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В прошлом году (3 июня 2008 года) исполнилось сто лет со дня смерти известного русского писателя, литературного критика, публициста, искусствоведа, государственного служащего управления МВД России, действительного статского советника Владимира Людвиговича Кигн-Дедлова.

Он происходит из семьи немецких переселенцев, получивших в ХVII веке дворянское достоинство и избравших в качестве места новой дислокации деревню Дедлово тогдашней Могилевской губернии (ныне Рогачевский район). Название деревни и стало литературным псевдонимом будущего писателя. Здесь же он и трагически погиб 3 июня 1908 года, похоронен в близлежащей деревне Федоровка, где до сих пор сохранился надгробный памятник.

Имение Федоровка принадлежало матери Владимира Людвиговича Елизавете Ивановне Павловской (1830 – 1915), представительнице древнего белорусского шляхетского рода, образованной, умной, интеллигентной женщине. Она закончила Могилевскую гимназию, а затем жила в имении. В историю белорусской культуры она вошла как фольклористка, которая печатала сборники народной поэзии под псевдонимом Е.П. Наиболее известная книга матери писателя – «Народные белорусские песни» (1853), ставшая явлением в духовной жизни края второй половины ХІХ века. В предисловии к сборнику Елизавета Ивановна показала ту роль, которую играет фольклор в жизни беларуса, отметила древнее начало белорусской народной песни, ее широкое распространение, связь с обрядами и годовым трудовым циклом. Она считала народную поэзию главной сокровищницей духовного бытия белорусов. Елизавета Павловская одной из первых записала особенности национальной обрядности, особенно богатой у белорусов, показала значимость родной песни, сопровождающей местного жителя от колыбели до могилы.

Несомненно, что подвижническая деятельность матери, а также яркая творческая атмосфера в семье в немалой степени способствовала пробуждению склонности к слову в духе будущего литератора. Так, подобно юному Максиму Богдановичу, создающему свою краіну-браначку на основе фольклорно-этнографических записей отца, известного этнографа А. Богдановича, юный Володя представляет на доброжелательно-критический суд матери свои первые литературные опыты, созданные на основе местной устно-поэтической традиции («Святки в Федоровке», «В поле», «Таракашка-мурашка»).

Большую роль в формировании эстетических взглядов В.Л. Кигна сыграл Петербург, куда он после окончания гимназии поступил на юридический факультет Санкт-Петербургского университета. Именно там он познакомился с ведущими учеными, художниками, поэтами России, сотрудничал с журналом «Пчела».

После завершения учебы в университете (1881) Владимир Людвигович направляется на службу в МВД, где служил и его отец. Именно с этого времени он сотрудничает с газетой «Неделя», где печатает рецензии на произведения современников, ведет раздел «Беседы о литературе». Этюды, зарисовки, отзвуки на события культурной жизни печатает в периодике Москвы и Санкт-Петербурга.

Первый рассказ под заглавием «Экзамен зрелости» В.Л. Кигн опубликовал в 1876 году и был очень счастлив, получив благожелательную оценку И.С. Тургенева. В 1978 году напечатал в журнале «Пчела» ряд очерков «Белорусские силуэты».

С 1886 года он совершает ряд путешествий по Европе и другим странам, в результате которых появилась через два года книга «Приключения и впечатления в Италии и Египте. Заметки о Турции».

С 1892 года служил чиновником по особым поручениям в Турчайско-Уральском переселенческом управлении в Оренбурге. В результате наблюдений и размышлений появилась книга «Переселенцы и новые места», «Панорама Сибири». Основу данных произведений составили путевые очерки, жанровая специфика которых в значительной степени и послужила необычайной популярности последних. В этой своеобразной форме, рассчитанной на широкую читательскую аудиторию, легко передать несочетаемое: и точную, проверенную информацию, и личное отношение к проблеме, а статистические сведения легко уживаются с этнографическими зарисовками, философскими суждениями о конкретном человеке как представителе определенного племени.

Повторяя в чем-то путь А. Чехова на Сахалин (дорога то была одна), он гораздо большее внимание уделил, как и великий писатель, судьбам человеческим, хотя и описанию картин природы, зарисовкам тайги, рек он посвятил много страниц своего исследования, что также содействовало его популярности.   Последнему в немалой степени способствовало и вкрапление исторически-легендарных сведений. Одним из первых он поднял голос в защиту природы и диких животных, которых переселенцы уничтожали безжалостно. И при этом он невольно вспоминает родные края. Так, автор считает, что в Польше диких коз больше, чем в Сибири, не говоря о зайцах или куропатках. Удивляют его пустынные и молчаливые сибирские кусты и рощи, в которых не видно и не слышно мелкой пташки (так у писателя). Вообще, белорусские слова он будет слышать в Сибири – атава, кірмаш, дручок, подзел, горы он сравнивает с мицкевичским Чатырдагом. Головной убор семейской женщины он называет чалмой, вынесеной из “Польши”. Такую чалму вы можете встретить и теперь в каком-нибудь очень глухом белорусском еврейском местечке на самой старой жидовке.

В то же время писатель оказался противоречивым в своем отношении к землякам. В свое время Владимир Людвигович упрекал Некрасова за сознательное искажение образа русского мужика (забитый, жалкий, покорный), созданного для умиления жалостливых горожан, но сам не смог избавиться от господствующего в русской литературе XIX века облика белоруса (вспомним «Железную дорогу» того же Н. Некрасова или письма А.И.Герцена). Среди недостатков колонизации восточных окраин он называет переселение с западных окраин империи малоросов и особенно белорусов. Он боялся, что выезд большой массы населения с этой территории ослабит великорусский (к этому племени он относил и наших земляков, и украинцев) элемент, тем более, что последние не особенно ценный материал для колонизации. Беднягу белоруса он считает весьма недалеким, вечным батраком, лишенным инициативы (описывает в сопоставлении с соседями, которые неизвестно зачем совершили этот путь). Правда, причину этого состояния народа автор находит в действиях польских панов, превращающих его в быдло: Это их так обработали польская культура и польские порядки, от которых они и до сих пор отдышаться не могут. (Г. Державин и Ф. Булгарин несколько ранее главное зло видели, правда, в евреях, к чему в определенной степени склонен и наш земляк).    
Во время войны России с Японией В.Л. Дедлов стал первым военным корреспондентом, за что был удостоен медалью Общества Красного Креста.

Владимир Людвигович оставил память в русской литературе. Он, внук И. Тургенева (так он шутливо-почтительно благодарил великого писателя за внимание к его творчеству), дружил с А.П. Чеховым, о его произведениях хорошо отзывался М. Горький. Особенно интересны и ныне его повести «Сашенька» (1892), трилогия «Варвар. Эллин. Еврей: Современные характеристики» (1895), автобиографическая повесть «Школьные воспоминания» (1902), комедия «Петербургский кузен» (1891). Да и наш современник с удовольствием познакомится с историей родного края, написанного талантливой рукой много лет назад.
Путь мой начинался изъ рогачевскаго уђзда со станцiи Довска, съ извђстнаго нђгогда пунтка пересђченiя двухъ громадныхъ шоссейныхъ путей изъ Москвы въ Варшаву, и изъ Петербурга въ Кiевъ. Еще на моей памяти, лђтъ двадцть тому назадъ, Довскъ былъ, пожалуй, не менђе оживленъ, чђмъ вокзалъ Николаевской дороги въ Петербургђ. Четыре шлагбаума переграждали путь на четыре страны свђта, такъ что заставный смотритель не безъ основанiя считалъ себя пупомъ земли. Смотритель станціи имђлъ въ своемъ распоряженiи цђлые табуны почтовыхъ лошадей. Колокольчики трезвнили, какъ на свадьбђ. Рожки дилижансовъ не умолкали. Чудовищные и удобные дилижансы возили изъ средины Россiи заграницу, отъ Балтiйскаго моря къ Черному. Обозы съ товарами тянулись нескончаемой вереницей. Довскiе извощики «на долгихъ» наполняли безчисленныя корчмы. Корчмы давали тысячи дохода. Буфетчикъ станцiи не разъ имђлъ честь угощать двухъ императоровъ. Теперь все это отошло въ область исторiи, и Довскъ и два его шоссе влачать самое заштатное существованiе.
Мимо Довска, изъ Могилева въ Гомель, съ нђкоторыхъ поръ снова начали ходить дилижансы. Они громадны попрежнему. Въ дилижансъ запрягается отъ Могилева до Довска пять и шесть лошадей, а между Довскомъ и Гомелем – семь и восемь. Эта не малая разница объясняется господами шоссейными инженерами чђмь-то вродђ климатическихъ, метеорологическихъ, геодезических и прочихъ, преподаваемыхъ въ высшихъ учебныхъ заведенияхъ, причинъ.
Вспомним записи о Гомеле и его прославленном дворце Паскевича и парке:

Гомель – первая моя станция на пути в Киев – городок, который заслуживал бы подробного изучения и описания. В нем есть частица русской истории; он интересен в этнографическом отношении; он – развивающийся экономический центр. Его рост обусловлен шоссейной дорогой, по которой только что ехал, погруженный в размышления о Рогачевском уезде, – двумя железными дорогами и судоходным Сожем. Его обитатели – белорусы, поляки, евреи и даже великорусы, настоящие великорусы, в образе староверов, бежавших сюда после никоновских реформ. История – это те же староверы и сад богатейшего помещика уезда, князя Паскевича… 
…Огромный, в стиле империи, дворец князя стоит на высоком обрыве над Сожем. С одного конца дома – четырехэтажная квадратная башня; с другого – домовая церковь. Главный корпус с тою и другою соединен галереями. Гладкие стены, посредине окна, подъезд по насыпи – словом,  – настоящий «ампир». Сож, видный из сада, – хорошая просторная река… Под самым садом – пристань, у которой от времени до времени стоят небольшие пароходики, увозящие и привозящие немногочисленную публику, обыкновенно предпочитающую быстро передвигаться по железным дорогам на север и юг. Сад, окруженный высокой каменной стеной, содержится без особой роскоши. Он больше походит на естественную рощу; но попадаются в нем чудные уголки. Последний из небольших прудов, цепь которых террасами спускается к Сожу, – темный, в глубоких берегах, обсаженный стройными серебряными ивами, смыкающими над ним прозрачный купол листьев, – так и просится на картинку.

…Другой чудный уголок – это полукруглый шатер из дикого винограда над большим балконом дворца. Эта зеленая живая крыша имеет радиус саженей в восемь. Стены тоже живые. Каменный пол испещрен кружевом теней, воздух проникнут золотисто-зеленым светом и прохладой. У балкона башни поставлена «история» - турецкая, в виде двух пушек из Карса, и последний обломок польской: конная статуя Понятовского, в костюме римского всадника…

Сад в известные дни отперт для гомельской публики, но не весь; часть его владелец оставил для себя…

А благодарный потомок чтит его память, о чем напомнил В. Немизанский.   
Уладзімір Кігн. Апошні дзень
	Пра што ён думаў,

Што ён сніў,

Тут жывучы,

У дзедлаўскай глушы?

Пра што былі ўспаміны

Ў той цішы

Ліпнёўскай раніцы

Ў разліве жоўтых ніў?

Пра славу,

Што была і адышла?

Пра Чэхава,

Што, кажуць, вельмі хворы,

Хоць вельмі хворы,

Ды пісьмо каторы

Яму на Рагачоўшчыну

Даслаў?

Пра Васнецовых, Врубеля –

Сяброў,

Што даўнія бяседы

Не забылі,

Што не забылі,

І не разлюбілі,

І тут, у Дзедлаве

Гатовы стрэцца зноў?

Пра што ён думаў

Раніцай, калі 

Збіраўся ў Рагачоў

Будзённа

І праязджаў

Праз хвойнічак зялёны

І праз даўно знаёмыя

Палі?

Пра што ён думаў,

Калі жартаваў

З нікчэмнасцю?

Не думаў ён

Аб смерці,
	Не думаў ён,

Што суджана памерці

Бязглузда,

Не закончыўшы

Ўсіх спраў.

І стрэл-адказ на жарт, –

І – небыццё...

О, колькі ж,

Колькі іх загінула,

О, колькі іх

Жыццёвы шлях пакінула,

Не да драбніц

Уведаўшы жыццё!..

...А маці

Напярэдадні ўначы

Лёс высніла

Яму зайздросны:

Ідзе ён быццам

Па ліпнёўскіх росах,

Ідзе насустрач сонцу,

Ўдалячынь.

Збываюцца не ўсе,

Як трэба, сны...

Трымацца на людзях

Хапіла сілы.

Не енчыла,

Не галасіла,

Укленчыўшы

Ля сынавай труны.

І потым

Не схіліла галавы,

Глыбока ў сэрцы

Горачка схавала.

Як помнік сыну,

Школку збудавала

Для дзедлаўскай

Няўрымслівай дзятвы.



